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VAŽNA NAPOMENA
• Molimo vas pratite uputstva pažljivo radi lakše upotrebe, boljeg održavanja i 

dužeg radnog veka vašeg Greenis sporog sokovnika
• Molimo vas držite ovo uputsvo gde mu je lako pristupite
• Molimo Vas proverite da li su napon, voltaža i frekvencija u skladu sa Vašim 

lokalnim propisima.
• Njegov dizaj i radni parametri su podložni promenama bez prethodne najave 

radi stalnog razvoja proizvoda.

SADRŽAJ
02    Dobrodošli
03-04   Mere bezbednosti
05-06    Delovi i oprema
07-08   Kako sastaviti
09   Kako koristiti
10   Mere predostrožnosti
11-12    Dvostruke cevi za ubacivanje sastojaka
13-14    Čišćenje i održavanje vašeg sokovnika
15    Rešavanje problema
16   Specifi kacija



3

DOBRODOŠLI
• Čestitamo! Hvala Vam što ste odabrali GREENIS proizvod i sada ste ponosni 

vlasnik Greenis Twin Star Sporog Sokovnika. To je potpuno novo dizajnirani 
spori sokovnik sa jedinstvenim dvostrukim cevima za ubacivanje sastojaka 
radi boljeg blendiranih sokova i kompaktinim otiskom da odgovori zahtevima 
moderne kuhinje

• Da bi se osigurali da je Greenis u pravilnom stanju i da možete izvući najviše 
od njega tokom budućih godina, molim Vas odvojite vreme da detaljno 
pročitate ovo korisničko uputstvo radi pravilnog rada i boljeg održavanja.

• Sav sadržaj u ovom uputstvu je samo radi reference i ako naiđete na neke 
nespecifirane informacije, molimo Vas da nas obavestite kako bi ih 
implementirali u narednom izdanju. Njegov dizaj i radni parametri su 
podložni promenama bez prethodne najave radi stalnog razvoja proizvoda.

• Nadamo se da uživate u iskustvu sa Greenis-om i da će Vam to pomoći da 
krenete putem bogatije ishrane i boljeg zdravlja!
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MERE BEZBEDNOSTI
UPOZORENJE – boli koja napravilna upotreba koja nije u skladu 
sa merama bezbednosti može izazvati povredu ili ostećenje uređaja

• Molimo vas pročitajte mere bezbednosti pre upotrebe
• Molimo vas pratite mere bezbednosti pre upotrebe

Mokrim rukama ne prilazite utičnici
Možete izazvati elektro udar ili ozbiljne povrede

Nikada ne potapajte bazu motora u bilo koju vrstu tečnosti. Da bi izbegi opasnost 
od strujnog udara, molimo Vas da ne potapate bazu motora (ili bilo koji drugi 
deo) u vodu ili bilo koju drugu tečnost. Ne isporajte bazu motora pod mlazom 
vode. Očistite je vlažnom krpom.

Uređaj nije namenjen da ga koriste osobe (uključujući decu) sa smanjenim 
fi zičkim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili bez adekvatnog iskustva 
ili znanja, osim ako im nije dat nadzor ili su im date instrukcije vezane za 
upotrebu uređaja od strane osobe koje su zadužene za njihovu bezbednost.

Nikada nemojte previše saviti, motati, vući ili vršiti pritisak na kabl sa teškim 
predmetima. Držite kabl van domašaja bilo kog izvora toplote. Možete oštetiti 
tako sam kabl, izazvati elektro udar, požar, povredu ili neku drugu nezgodu

Ne rastavljajte uređaj nakon što je uključen u struju. Ne stavljajte prste ili kašiku 
u samu posudu ili u uređaj. Možete izazvati povredu, nezgodu ili kvar uređaja

Nikada ne rastavljati, menjati delove i popravljati uređaj bez saveta profesionalnog 
tehničara. Nikada ne koristiti neoriginalne delove ili opremu koje nije odobrio 
proizvođač. Možete izazvati povrede, nezgode ili kvar uređaja

Postavite uređaj na ravnu radnu površinu. Pobrinite se da uređaj neće pasti ili 
da ga nešto neće udariti. Ozbiljni udarci kao i padovi mogu oštetiti uređaj kao 
i izazvati povrede.
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Ne ostavljajte uređaj da radi duže od 15 min bez prekida. Molomo vas kontaktirajte 
lokalnog distributera/prodavca ako imate nekih problema sa radom uređaja. 
Prilikom prve upotrebe može doći do čudnog mirisa koji će nestati nakon 
određenog vremena

Kada propeler prestane da radi, pritisnite dogme za napon ka dole da izmenite 
stranu rotacije motora. Kada se obrnuta rotacija završi, uređaj može normalno 
da se koristi. Dugorajna blokada verovatno znači da je motor pregoreo, da je 
oštećen ili ima neku grešku u radu. Ako se ovakav problem češće javlja, prekinite 
sa upotrebom uređaja i kontaktirajte lokalnog distributera/prodavca

Uređaj je težak cca 7 kg. Molimo vas koristite ruke da pomerate uređaj. Bilo koji 
drugi način prenošenja može izazvati povredu ili kvar uređaja

Uređaj je namenjen samo za kućnu upotrebu. Ne koristiti ga na otvorenom. Ne 
koristiti ga za rad za koji nije predviđen. Može izazvati povredu ili kvar uređaja

• Isključite uređaj i izvadite ga iz utičnice pre promene delova ili ako prilazite delovima koji su 
pokretni

• Uređaj je namenjen za kućnu upotrebu i za slične poslove kao u :
*kuhinjskim poslovima u radnjama, kancelarijama ili drugim radnim okruženjima
*farmama
*hotelima, motelima i drugim mestima za odmor
*mestima koje pružaju ugostiteljske usluge

• Uvek isključite uređaj iz utičnice ako ga ostavljate bez nadzora ili pre sastavljanja, rastavljanja 
ili čišćenja

• Uređaj je namenjen da ga koriste osobe sa smanjenim fi zičkim, senzornim ili mentalnim 
sposobnostima ili bez adekvatnog iskustva ili znanja, osim ako im nije dat nadzor ili su im date 
instrukcije vezane za upotrebu uređaja od strane osobe koje su zadužene za njihovu bezbednost 
i ako razumeju koje su opasnosti prisutne. Deca ne smeju da se igraju sa uređajem

• Uređaj ne smeju da koriste deca. Držite uređaj kao i kablove dalje od domašaja dece

• Uređaj mogu da koriste deca starija od 8 god i osobe sa smanjenim fi zičkim, senzornim ili 
mentalnim sposobnostima ili bez adekvatnog iskustva ili znanja, osim ako im nije dat nadzor ili 
su im date instrukcije vezane za upotrebu uređaja od strane osobe koje su zadužene za njihovu 
bezbednost i ako razumeju koje su opasnosti prisutne. Deca ne smeju da se igraju sa uređajem. 
Čišćenje i održavanje ne smeju da vrše deca bez nadzora

• Ako je kabl oštećen, mora ga zameniti proizvođač, ovlašćeni serviser ili druga kvalifi kovana 
osoba da bi se izbegla opasnost
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KAKO SASTAVITI

A. Pre upotrebe, postavite silikonski 
zaustavljač na izlaz kao što je prikazano 
na slici

B. Kao što je prikazano na levoj slici, 
centrirajte ćošak (označen strelicom) 
glavnog tela sa ćoškom osnove motora 
(označen strelicom)
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KAKO SASTAVITI

C. Kako je prikazano na slici dole, postavite sito kroz centar rotirajuće četke

Postavite sve u posudu

Postavite i gurnite cedilicu u centar posude

D. Postavite levak na posudu i osigurajte da su zajedno pričvršćeni

Okrećite levak u suprotnu stranu od kazaljke na satu dok nije do kraja pričvršćen
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KAKO KORISTITI

Oznake na Power dugmetu

• ON aktivira motor i pokreće pracljenje soka

• OFF prekida rad.

Postavite dugme na centar da isključite uređaj

• REV znači obrnuti rad. Koristite dugme kada se nešto zaglavi.

Ukloniće zaglavljeni materijal

Ako spori sokovnik na radi dobro, pokušajte neke od sledećih koraka

• Uključite uređaj
• Pokrenite uređaj u REV režimu nekoliko sekundi
• Ponovo pokrenite uređaj
• Ako REV funkcija ne radi, isključite i rastavite uređaj
• Potom ponovo sastavite uređaj prema uputstvu
• Aktivirajte uređaj ponovo
• Power dugme mora biti u potpunosti suvo pre puštanja uređaj u rad
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ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE
• Uklonite tvrde koštice pre ceđenja na primer: urmi, bresaka, šljiva i sl

• Tvrde stvari (kudžu loza, šećerna trska) nisu pogodne za sokove

• Sokovnik se može iskoristiti da samelje beli luk i ljute papričice sa tečnosću

Nije pogodan za mlevenje suvih zrna

• Kada pravite sok od tvrdih namirnica ili povrća kao što su šargarepe, to 
može izazvati buku, što ne znači da se mašina pokvarila

• Imajte na umu da se sok može prosuti kada se pravi od voća i povrća kao 
što su grožđe i paradajz

• Upotreba zamrznutog voća i povrća može uticati na ukus samog soka

• Stalna upotreba tvrdih stvari (led, semenke voća i sl) magu oštetiti cediljku. 
Molimo koristite sa pažnjom

• Uređaj ne bi trebalo da radi duže od 15 min u kontinuitetu

• Popite sokove što je pre moguće čim ih napravite. Ako želite da ih odložite, 
stavite ih u staklenu posudu sa poklopcem i u frižider.
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DVOSTRUKE CEVI ZA UBACIVANJE 
SASTOJAKA

• Isperite svako voče ili povrće temeljno pre ubacivanja 
u sokovnik

• Nakon ispiranja, polako ubacite sastojke u sokovnik. 
Možete ubacivati 2 različite vrste sastojaka u 2 cevi 
istovremeno radi boljeg procesa blendiranja

• Koristite potiskivač ako je potrebno. Za bolje ukuse, 
uklonite tvrde koštice iz sastojaka pre ubacivanja

• Molimo vas isključite sokovnik nakon upotrebe. 
Samo sa suvim rukama dodorujte Power dugme

• Neprekidan rad ne bi trebalo da bude duži od 15 min.
Isključite sokovnik na 20 mim pre sledeće upotrebe
Ako ne uradite to, može doći do ozbiljnih kvarova na sokovniku

• Uklonite sve tvrde semenke iz voća i povrća
Ako ne uradite to, može doći do ozbiljnih kvarova na sokovniku

• Ne ubacujte previše sastojaka / ne ubacujte prebrzo sastojke
Ako ne uradite to, može doći do ozbiljnih kvarova na sokovniku
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PRIPREMA HRANE I TEHNIKE PRIPREME 
SOKOVA

Svo voće i povrće se mora pripremati na sledeći način:

• Ohladite svoje sastojke pre pravljenja soka. Ovo će vam obezbediti i manje 
soka iz pulpe

• Pažljivo isperite

• Uklonite sve koštice ili tvrde krajeve

• Iseckajte sastojke na manje komade tako da mogu da stanu u cevi. Pobrinite 
se da su svi delovi veličine između 3-5 cm dužine. Napomena: ovo je veoma 
važno za fi brozno povrće kao što je celer, kelj, spanać i sve salate

Ne pritiskajte / gurajte sastojke u sokovnik
Većina nas je navikla da sokove sprema na starim centrifugalnim mašinama. Ako 
se sećate, kod tih mašina je trebalo da se voće/povrća gura u sokovnik i mogle su 
cele voćke, kao jabuka, da se ubacuju. Znači da ste morali snažno da gurate npr. 
šargarepe ili jabuke na rotirajući nož, gde su se one seckale na male komadiće. 
Ovo NEMOJTE da radite sa Greenis sokovnicima. Nema rotirajućeg noža i nema 
cepkanja voća,. Nema potrebe za pritiskom, samo pustite da namirnice same 
upadnu u cevi i tako ćete sa jedne strane dobiti pulpu u soku i sokovnik se neće 
blokirati. Kada pravite sokove od raznik trava, ubacujte manje količine trava, 
dužine od oko 3 cm da bi osigurali da ostaci lagano mogu da izlaze. Nema potrebe 
da pravite gomile trava, kao npr korijander, peršun ili druge stvari. Možete praviti 
i sokove od kelja i spanaća na isti način. Dobar savet za stvari sa velikim listovima, 
vrpčaste biljke ili madefi brozne je da odstranite lišće sa stabljike, isečete i listove 
i stabljike na komade otprilike 3 cm veličinei lagano ih pustite u sokovnik i pustite 
da puž uvuče sastojke, koristeći štap ako je potrebno, da lagano pogurate sastojke.
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ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE VAŠEG 
SOKOVNIKA
• Isključite uređaj. Molimo vas ne dirajte sa mokrim rukama sokovnik.
• Okrenite levakda biste ga otključali držeći ga za 2 ispusta. Budite sigurni da 

su strelice poravnate sa otvorom sa strane pre izvlačenja posude
• Rasklopite uređaj obrnutim redom od sklapanja
• Isperite ga koristeći četku i tekuću vodu nakon rastavljanja, ne koristite 

metalnu četku za čišćenje jer ćete u suprotnom izgrebati i oštetiti uređaj. Ne 
perite ga u mašini za pranje posuđa

• Ne potapajte ili ispirajte glavno telo sokovnika vodom, koristite suv peškir 
ili mokru krpu za čišćenje

• Ostavite delove da se sami osuše, na otvorenom, čistom i mestu gde ima 
promaje nakon čišćenja. Držite delove van domašaja december

SAMOČIŠĆENJE
Kada pravite više od jednog soka, nije potrebno rastaviti sokovnik nakon pravljenja 
jedne vrste soka, brzo samočišćenje će osigurati da se ukusi ne pomešaju

• Osigurajte da su hvatači ispod obe cevi za hvatanje. Isključite slavinu sokovnika
• Uključite sokovnik i sipajte bokla čište vode lagano i cevi
• Otvorite slavinu da se voda ocedi i da posuda bude čista

Napomena: Molimo vas da u potpunosti rastavite nakon pravljenja soka i 
pristupite čišćenju kako je navedeno u ovom uputstvu.



Ne koristiti deterdžent koji sadrži 
organske rastvarivače, izbeljivače, 
hlor,benzen ili abrazivna sredstva
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SAVETI ZA ČIŠĆENJE

• Očistite spolja i iznutra sa četkom koju dobijate u pakovanju cedilicu

• Očistite i operite uređaj nakon korišćenja

• Isperite cedilicu pod mlazom tekuće vode nakon čišćenja četkom

• Preostala pulpa će se isprati

• Preporučujemo radi temeljnog čišćenja, da rastavite cedilicu u potpunosti. 
Tako će biti bolje očišćena, higijenski ispravnija jer se bakterije mogu razviti 
u unutrašnjosti cedilice
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REŠAVANJE PROBLEMA

Molimo va kontaktirajte ovlašćeni servis za pomoć u slučaju pojave kvara

Proverite sledeće stavke u vodiču za rešavanje problema

1. Rešavanje problema kada uređaj neće da radi
• Proverite da li je utikač dobro postavljen
• Proverite da li su svi delovi dobro sastavljeni

2. Uređaj prestaje da radi dok pravi sok
• Proverite da se utikač nije izvukao
• Proverite da niste ubacili previše sastojaka
• Proverite da uređaj nije radi više vremena od dozvoljenog

3. Curenje na dnu posude
• Proverite da li je silikonski zapušač dobro postavljen

4. Uređaj se trese prilikom rada
• Rotacija motora izaziva blago treskanje
• Ubacivanje previše tvrdih sastojaka izaziva da se motor malo trese

5. Rastavljanje soka
• Ima blagog rastavljanja soka tokom ceđenja. Jednostavno promešajte sok i 

uživajte

6. Nenormalna buka
• Postavite uređaj na ravnu površinu
• Proverite da nema previše sastojaka ili praviše tvrdih sastojaka

7. Obojena posuda ili pribor
• Temeljno očistite  uređaj nakon upotrebe da bi sprečili ostatke pulpe da se 

zalepe za posudu
• Posuda ili pribor se mogu isprljati kada pravite sok od namirnica koje imaju 

jak pigment. Očistite te mrlje uz pomoć ulja za kuvanje a potom sa deterdžentom.
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8. Levak/ poklopac se zaglavio
• Nemojte na silu otvarati. Proverite da nema ostataka pulpe u unutrašnjosti 

uređaja
• Pokrenuite sokovnik da bi pomogli da se odstrani višak koji je preostao
• Upotrebite dugme za suprotan smer da bi izbacili ostatke iz cevi

Ova oznaka označava da se ovaj uređaj ne sme odlagati sa ostalim kućnim aparatima 
u skladu sa EU normama. Da bi se sprečilo moguće zagađenje okoline ili ljudskog 
zdravlja zbog nekontrolisanog odlaganja smeća, reciklirajte odgovorno da bi 
promovisali održivu ponovnu upotrebu materijala. Da bi vratili vaš uređaj, molimo 
vas koristite sistem odgovarajuće kompanije za odlaganje ili prodavca kod kojih ste 
kupili uređaj. Oni mogu bezbedno odneti uređaj na reciklažu.

Specifi kacija uređaja
Naziv Spori sokovnik

Brend Greenis

Broj modela F-9088

Voltaža Pogledajte etiketu na osnovi uređaja

Snaga 150W

Tip motora Planetary geared motor

Broj obrtaja 30 rpm

Težina 5,3 kg

Dimenzije 15 x 15 x 43 cm

Radni nivo buke 40 dB

Standardno vreme upotrebe ne više od 5 min u kontinuitetu
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